＜スペイン語＞
平成año＿＿＿年mes＿＿＿月día＿＿＿日
３年保護者様
A los padres y/o tutores de los alumnos del 3er año:
豊橋市立＿＿＿＿＿＿＿＿中学校長
Director de la Escuela Secundaria                        
進路説明会の開催について（ご案内）
Reunión sobre el camino a seguir después de la secundaria (comunicado)
みだしのように進路説明会を下記のように開催いたします。今回の説明会において、進路選択の基本的な考え方や注意すべき事項、進路の日程、具体的な手続きなどについてお知らせしたいと思います。ご多忙の折りとは存じますが、是非ご出席いただきますようご案内申し上げます。

Conforme citado abajo, comunicamos a los padres de familia sobre la realización de la reunión sobre el camino a seguir al concluir la secundaria. En esta reunión, trataremos tópicos fundamentales para la elección de la preparatoria, puntos importantes e informaciónes sobre los procedimientos necesarios. Pedimos la participación de todos en esta reunión pues es de suma importancia. 
１　日時 Fecha y horario:
平成año＿＿＿年mes＿＿＿月día＿＿＿日（＿＿）
A partir de las ＿＿＿hs時＿＿＿min分～ hasta las ＿＿＿hs時＿＿＿min分
（受付 recepción a partir de las＿＿＿hs時＿＿＿min分より)
２　場所Local:
豊橋市立＿＿＿＿中学校　体育館
Gimnasio de la Escuela Secundaria                    .
３　対象 Participantes:
第３学年生徒とその保護者
Alumnos del 3er año y padres de familia.
４　内容 Programación:
就職・東三河高等技術専門校及び専門学校について  Empleos, Colegios Técnicos o Especializados de HigashiMikawa
私立高等学校生徒募集要項について            Requisitos para la inscripción en Preparatorias Particulares
公立高等学校入学者選抜実施要項について      Requisitos para la inscripción en Preparatorias Públicas
国立高等専門学校生徒募集要項について        Requisitos para la inscripción en Preparatorias Estatales
進路選択に向けての日程について              Programación de acuerdo a la elección del camino a seguir
その他（手続・諸注意など）                  Otros (procedimientos, cuidados, etc)

５　その他 Otros:
・受付は体育館で行いますので、直接体育館へお越しください。
Diríjase directamente al gimnasio; allí será la recepción. 

・スリッパをご持参下さい。
Llevar sus propias pantuflas.
・駐車場は運動場です。なお、雨天時は運動場が使えません。自家用車でのお越しはご遠慮下さい。
El campo deportivo será usado como estacionamiento. No obstante, en caso de que llueva, pedimos que no vengan en carro pues no podremos usar el campo deportivo como estacionamiento.
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